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FEATURES OF TEACHING CROSS-CULTURAL COMMUNICATION IN FOREIGN LANGUAGE
CLASSES IN NONLINGUISTIC HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENT

Vas'bieva Dinara Giniyatullovna, Ph. D. in Economics, Associate Professor
Financial University under the Government of the Russian Federation
dinara-va@list.ru

The article considers the features of the development of cross-cultural competence of students in foreign language classes
in nonlinguistic higher education establishment. Particular attention is paid to cultural differences in the business environment,
the metaphorical nature of professional jargon in situations of cross-cultural communication, taking into account the specifics
of the native and studied linguistic cultures during the development of the problem of teaching cross-cultural communication.
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Y]IK 811.112.2(045)
dunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve paccmampusaiomcs ocHoOGHble NOOX00bL K UCCAeO08anul0 npobiemvl apeymenmayuu. Llenvio aenaemcs
Xapaxmepucmuka @peiumosol CIMpyKmypbl ap2yMeHmupylouux peyeevlx aKmos 8 HeMeyKom s3blke HA OCHOGe
@akmuueckux OAHHBIX, 8 CMAmMbe NOOYEePKUBAEMCs HeOOXOOUMOCMb UCCIe008AHU aP2YMEHMAYUl, GblAGleHUe
DYHKYUOHUPOBAHUSL MEXAHUIMOB A3bIKA HA PA3IUYHBIX YPOGHSX, AHANUSUPYIOMCS CHOCOObI 8bIPAICEHUSt APSYMEH-
MUPYIOWUX peuesblx aKmoe 8 HeMeyKoM A3blKe, NPUSOOUMCA KIACCUDUKAYUL MUNO8 AP2YMEeHMAaAYUlL.

Kniouesvie cnosa u @pasvl: pe4eBoOr aKkT; TEOpHUsl PEUEBBIX aKTOB; apryMeHTauus; QpeiiM; ¢peiiMoBas CTpyKTypa
pEUCBOTO aKTa.

Beromknna Exarepuna HukonaeBna, k. gunon. H., 1oueHT

DepcrsieB Anexcanap UBanoBuu

Mopoosckuii eocydapcmeennviii nedazoeuyeckutl uncmumym umernu M. E. Eeécesvesa
syrkina@mail.ru; alex26530@yandex.ru

®PEVMOBASI CTPYKTYPA APTYMEHTHPYIOIUX PEYEBBIX AKTOB B HEMELIKOM SI3BIKE®

B nporiecce KOMMYHHKAILMK TIPH TIOMOIIH SI3bIKA PEACTABIISIETCS. BO3MOXKHBIM HH()OPMHUPOBATH, OIKCHIBATH Peallb-
HOE TIOJIOKEHUE €T, 00emaTh U KIICThCSA, KOMaHAOBATh, JEKIAPHPOBaTh, IPEAOCTEperarh, 1 T.4. OOBIYHBIN A3bIK
MHOTO(YHKIIMOHAJICH, YTO SIBJISIETCS] BEChbMa 3HAYMMBIM JIJIsL TEOPUH U IPAKTUKY apryMEHTALNH.

AprymeHTanusi — 3T0 Ipouecc 000CHOBAaHMS KAaKMX-TMOO pacCykICHUH, pelleHni Win oleHoK. Teopus apry-
MEHTAllUU 3aHUMACTCS MCCIICAOBAHUEM PA3INYHBIX CIIOCOO0B yOESKACHHS ayAUTOPUH MPU ITOMOIIM PEIEBOTO BO3-
JIeWCTBHS, pacKpbIBAeT TalHbIE MEXaHM3MbI PEUEBOr0 BO3JCHCTBHS B PaAMKaX CaMbIX Pa3HOOOpPa3HBIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX CHCTEM. APTryMEHTAaIMs — 3TO PEeUeBOE BO3JEHCTBHE, BKIIOYAIONIEe CHCTEMY yTBEP)KICHUH, MpeqHa3Ha-
YEHHBIX /IS OTIPaBAAHUsI MIIM OIIPOBEPIKEHUS Kakoro-imodo MHeHus [ 1, c. 89].

ApryMeHTanus sBiseT coboi r000e CTpeMIIeHHE B pedr K MPEOOICHUI0 pasHornacuil. [lpn 3Ttom ygacTHUKH
KOMMYHUKAIlW JeJaf0T YHOp Ha NPaKTHYECKOe WM TEOPETHYECKOe 3HaHME KOHKPETHOM CHTyallH B3aMMOJICH-
CTBUS, IPECTABICHHOE B YEIOBEYECKOM CO3HAHHUHU B BUJIE Habopa (peiiMoB.

Ha nHam B3ruisi, Teoprio apryMeHTallul BO3MOXHO IIPOaHaIN3UPOBATh C TOUKH 3PEHUS] TEOPHH PEUEBBIX aKTOB,
KOTOpas pa3BHBaeT Hallle MIPEJCTABICHNE O A3bIKE, YTO BEChMa Ba)KHO AJISI TEOPUU apTyMEHTAIlUH, pacCMaTpUBAalo-
el apryMeHTaIHIo0 KaK ONPEeeTIeHHOTO poJia B3aUMO/ICHCTBIE aipecaHTa 1 aJpecaTa; TCOpHsl PeUeBbIX aKTOB Jie-
JIaeT BO3MOXKHBIM TIIATEIbHO MPOAHAIM3HPOBATh BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY PEUEBOTO aKTa, KOTOPBIH SABISIETCS dIe-
MEHTapHBIM 3B€HOM KOMMYHUKaLMH [2, c. 16].

JloBox (aprymeHT, yoexaeHue) apiseTcs OAHUM U3 OCHOBHBIX IMOHSATHH TEOPHH apryMEHTAIMH U NPEICTaBIsACT
c000¥1 OZTHO MM HECKOJBKO CBSI3aHHBIX MEXIy coO0i yTBepskaeHHi. JJoBox mpeaHazHavaeTcst s MOLAEPKKHU Te-
31ca apryMeHTalUH-yTBEPKICHUS, KOTOPOE aJpecaHT HaXOAUT Hy>KHbIM BHYIIUTH agpecaTy. OCHOBaHUS MPUHATHS
apryMEHTOB MOTYT ObITh pa3HbIMH. CyIIeCTBYIOT KOHKPETHBIE IIPHEMBI, KOTOPbHIE MO3BOJIIIOT MOOYANTH ajapecara
MPUHATH OJHU YTBEP)KICHUS U ONPOBEPTHYTH Apyrue. B 4nciao Takux XOpOIIo U3BECTHBIX PHEMOB BXOASAT CChLIKA
Ha CYIIECTBYIOIINE JIOTHIECKUE JOKA3aTeNbCTBA, HA 0CO00 NMPOHHUILATENBbHYI0 MHTYHINIO WIN HCKPEHHIOI BEpY,
Ha HMIIMPUYECKHE JaHHbIE, Ha 3[paBblil CMBICT WJIM HAa BKYC, HA ONPEJCIICHHBIE METOI0JIOTHYECKUE COOOparKeHHS,
Ha MIPIYUHHYIO CBS3b WU CBSI3b IIEJIH U CPE/ICTBA, HA OMPABIABIIYIO ce0sl BpEMEHEM TPaJUIHIoO | T.1. [6, S. 67].

© Beroukuna E. H., ®epcrsies A. 1., 2015
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AHanu3upysi crnocoObl BBIPOKECHHUS apryMEHTAlWH, NPEICTaBIseTCS HEOOXOMMBIM COCIIAThCsl HAa MCCIIEA0BaHHE
AHTJIMHCKOTO JIMHrBHCTa U puocoda CtuBena TynmuHa, B KOTOPOM TOBOPHUTCSI, YTO JF000E apryMEHTHPYIOIEe pede-
BO€ MPOM3BEICHUE MOXKHO Pa3JIOkHTh Ha MIECTh COCTABIIONINX: Te3uc (conclusion), apryment (data), moaTBepIkie-
Hue (warrant), obocHoBanue noarsepxieHust (backing), MmonanbHeIi onepatop (qualifier), nporuBopeune (rebuttal), —
4TO HaOJI0JaeTCsl B OOJIBLIMHCTBE MPOAHATM3UPOBAHHBIX B paboTe mpuMepoB ¢ PA «aprymeHTanus» 1 B 4aCTHOCTH:

Tesuc: (PA beurteilen)

Hans ist deutscher Staatsbiirger (I'anc — nemeykuii epasxcoanun) (30eco u danee nepesoo naut — B. E., . A.).

Apryment: (PA argumentierend)

Hans wurde in Deutschland geboren (I'anc poouncs 6 I'epmanuu).

Honreepxnaenue: (PA bestitigend)

Wenn jemand in Deutschland geboren wurde, dann ist er in der Regel deutscher Staatsbiirger (Eciu kmo-mo pooic-
Odaemcs 6 I'epmanuu, mozoa oH, Kax NPasuio, CMAaHOBUMC HEMEYKUM SPANCOAHUHOM).

Ob6ocHoBanme monreepxaeHus: (PA Argumentation der Bestitigung)

Aufgrund der folgender Gesetze... (Ha ocHoéanuu ciedyouux 3aKoHos... ).

MonansHbiii onepatop: (PA einschétzend)

Vermutlich (Ilpeononoscumensro).

Omnpogepxenne: (PA widersprechend)

z.B. beide Elternteile waren Ausldinder (nanpumep: 0b6a pooumens 6vinu unocmpanyamu) [7, S. 12].

Te3uc — 3TO BBIABHHYTOE aIPECAHTOM CYXJEHUE, KOTOPOE B MPOILIECCEe apryMeHTallui OH 000CHOBbBIBaeT. Te3uc
SIBISIETCSI TJIABHBIM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM apryMEHTalluH. APTyMEHT — 3TO HCXOAHOEe (haKTHIECKOE MM Teope-
THUYECKOE T0JIOKeHHEe. B KadecTBe apryMeHTOB MOTYT BBICTYNATh BBICKAa3bIBAHUS, IPUBOJUMBIC IPECAHTOM B KOH-
KPETHOM PEYEBOM IIPOM3BENICHNM KaK KOHcTaranus (akToB (MOTHBBI, IPUYMHBI, 00OCHOBaHUS). AJpecaT MOXKET
JIAaHHBIE apTyMEHThI OTKJIOHHUTH. [10TBEpIK/ICHHE — ITO TUIIOTETHYECKOE BhICKa3bIBaHHE, 1IEJIbI0 KOTOPOTO SBIISIETCS
pa3BepHyTOE OOBSICHEHHE CYTH BBICKAa3bIBaHUS B Cllydae Kaxylleics HeyOeanTenbHocTu aprymenra. O60cHOBaHKe
MTOJITBEPKICHHS HCIIONB3YETCS aJPECaHTOM JUIS OKA3aTelbCTBA UCTHHHOCTH apryMeHTa. B JaHHOM ciydae yrmo-
TPeOIISIIOTCS TAKKE peueBble MPOU3BEICHNUS KaK CChIJIKH Ha 3aKOHbI, TPAaBUIIa TIOBEJCHNUS, HOPMBI U T.J. MojajbHbIe
OTIEPATOPHI COACPIKAT UH(POPMAIIUIO O CTEMEHH BEPOSTHOCTH JOKYTHBHOTO COJCPIKAHHS PEUYEBOrO MPOU3BEACHHUS.
MapkepamMu MOJATbHBIX OMEPATOPOB ABJIAIOTCSA MomaibHbie cioBa (vielleicht (HaBepHoe), vermutlich (mpemnrmosto-
)kuTenbHO), wahrscheinlich (BepostHO) usw (1 Tak majnee)). OOCTOATEIECTBA, BRI3BIBAIOIINE IPOTHBOPEUUE CONIEP-
KAHUIO apryMEHTAaTUBHBIX PA, Takke ONpesieNsioT CTerneHb BEPOSTHOCTH/HEBEPOSTHOCTH BBICKA3bIBAHHS M MOTYT
ONPENENATh TaK HA3bIBAEMYIO JIOXKHYIO aprymeHranuio [3, c. 70].

[TpoBeneHHOE MCCIIeI0BAHUE BBISIBUIIO, YTO apTYMEHTBI U TE3HCHI SIBJISIIOTCS BEIYLIMMH CIIOCOOAMHU BBIPAYKESHUSI
apryMEHTHPYIOIIUX peUYeBbIX akToB. OCTalbHbIC M3 MEPEUUCICHHBIX COCTABISIIONIMX apI'yMEHTAIUH B KOMMYHHKA-
LM YaCTO HE IKCIUIMIMPYIOTCS, OHU UMIUIMIUTHO IPUCYTCTBYIOT B TIIyOMHHOM CTPYKTYpe BBICKa3bIBaHUS U peajv-
3YIOTCS HA IOBEPXHOCTHOW CTPYKTYPE TOJIBKO MPH aHAIH3E apryMEHTHPYIOIIETr0 PeYeBOro MPOU3BEICHHSI.

OKCIUMIIMTHOE HAJIWYME TE3MCa W IOATBEPKJCHUS Ha IMOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpE BBHICKA3bIBAHUSI COBCEM He-
obs3atensHO. Hanpumep, B pemnosxxennn «Renault Y. Ein Stiick Umweltschutzy SKCIDTAINTHO TIPUCYTCTBYET TOJIBKO
apryMeHT — «Peno. Kycouek 3awumol okpydcaioweii cpedvl», KOTOPbIH MapKUPYeTCsl B IIIyOMHHOW CTPYKTYpe I'H-
MIEPOHUMOM «argumentiereny (apeymenmuposams) W THIIOHUMOM «bestdtigeny (noomeepocoams), HAXOIAIIAMHI
BBIpQKCHUC B TparMaTHUecKoM Kiuine «Ich bestdtige, dass Sie Renault kaufen solleny (A4 ymeepoicoaro, umo Bei
OoadscHbl nokyname Peno), «Ich argumentiere das, dass Renault fur die Umwelt unschddlich isty (A apeymenmupyro
amo mem, umo npooykyus mapku «Penoy bezonacna ons okpyacaiowell cpedvt), CONEPKAMNMUCS UMILTHLUTHO.
Tesuc BbISBISIETCS B TIpOLIECCE aHANMM3a U 3BYUUT Kak «[loxynaiime Peno!», a MOATBEPIKACHUEM TE3HCa BBICTYIIAET
3asBJIIEHHE O TOM, YTO HEOOXOJIMMO IMOKYNaTh MPOJIYKIHUIO, KOTOpask He MpEeJCTaBIIsieT Yrpo3bl Uil OKpYIKaromiei
cpenpl. OnuchiBaeMoe sIBJICHHE, KOra SKCIUTUIIMTHO MPEICTaBICH TOJIbKO apryMeHTupyromuit PA, npu 3ToM 10-
CTaTOYHO BECOMBIH M HE HYXIAIOIIMICS B MOATBEPXKICHUU ¥ HOMUHHPYEMBbIH Nep(opMaTHBOM «argumentieren»
(apryMeHTUpOBaTh) B INIyOMHHOM CTPYKType, BECbMa THITMYHO JJIsl A3bIKa PEKJIAMbl, UCCIICIOBAHUIO KOTOPOTO MO-
CBSIILIEHO MHOTO pabOT COBPEMEHHBIX JINHI'BHCTOB.

OjiHaKO B MOBCEIHEBHOW KOMMYHHKAIMM TaKOE SIBHOE HAJIMYWE COCTABISIONIUX apryMEHTAl[H NPUCYTCTBYET
PENKO, U OHH BBIBOJSTCS TOJBKO M3 3HAHUS KOHTEKCTa W cHTyanuu. Hampumep, B ipemioxxenun: « Heidrun kommt
morgen nach Tiibingeny (Xaiiopyn npuedem 3aempa ¢ Trobuneen) apryMeHTOM MOXKET SIBIISITbCSI 3HAHUE aJjpecaHTa
0 TOM, YTO:

1) «Morgen ist Samstagy, «Ich argumentiere hiermit, dass Heidrun morgen kommty («3aempa — cy6b6omay,
«A apaymenmupyio mem camovim, umo XauopyH npuedem 3asmpay);

2) «Heidrun kommt immer am Samstagy, «Ich argumentiere hiermit, dass sie morgen kommty («Xatiopyn éce-
20a npuessicaem no cyb6omamy, « Tem camvim s ap2ymeHmupylo, 4mo oHa npuedem 3a6mpay);,

3) ToarBepxaeHUEM apryMeHTa OyJeT BBICTYIIATh YBEPEHHOCTh aJPECAHTa B TOM, YTO IIOCEIICHHS ITOTO Yelo-
Beka ropoja TroOuHreH mo cy060TaM peryispHbI, U BeIpaxaTbcs B riryounHou ctpykrype IIK: «Heidrun kommt
immer am Samstag nach Tiibingen», «Ich argumentiere hiermit, dass sie morgen kommty («Xaiiopyn npuesdicaem
6cez0a no cyboomam 6 Troduneeny, « Tem camvim s apeymenmupyio, 4mo oHa npueoem 3a6mpay);

4) 3mech BO3MOXKHO TaK)Ke BBISBICHHE MOJAIBHOTO oreparopa «sichery (TOYHO) U3 mpemioxenust «Heidrun
kommt ganz sicher wieder nach Tiibingen» («Xatiopyu cosepuwienno mouno npuedem onsimo 6 Trobunzeny);

5) AnpecaroM WM aIpecaHTOM MOXET ObITh CHOPMYIIMPOBAHO OMPOBEPKEHUE APrYMEHTA B MPEJIOKCHUH
«Wenn ihr morgen nicht zufillig etwas dazwischenkommt, bestitige ich, dass sie morgen kommty («Ecnu ¢ neil 3asmpa
HUYe20 He Npou3oudem, s ymeepicoaio, Ymo oHd 3a8mpa npueoemy).
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Takoe mocnenoBaTeIbHOE BBISBICHHE BCeX ceMaHTHIeckux 11K aprymeHTai BO3MOKHO TOJBKO B ITOBCETHEB-
HOM peun.

Ha 6a3e mpoaHaaM3upOBaHHOTO TEOPETHYECKOr0 M (PaKTHYECKOTO MaTepHaja MOYKHO BBIACIHTH CIIEAYIONIYIO
KJ1acCH(HUKAIMIO THIIOB apryMEHTAIM1, OCHOBBIBAsICh HA CIIOCO0aX BhIpaKeHMs NaHHBIX PA: dpeiim «argumentiereny
(aprymMeHTHpOBaTh) cllaraeTcs U3 TaKuX cyoppeiiMoB Kak:

1) «entwickeln-erklirend argumentieren» (pa3BuBarole-MOSCHSIONAs APTyMEHTALHSA);

2) «erklarend-auseinandersetzend argumentieren» (IIOSICHAIOIIE-TPOTHBOMOCTABIISAIONIAS APTYMEHTALIUS).

[epBrrit cyOdpeiiM TaHHOM KITacCU(pUKAIINN aKTHBUPYETCS B TOM CIIy4ae, KOT/Ia BOSHHKACT HEOOXOJUMOCTh yoe-
JIUTh cOOeceHNKa B 4eM-JIM00, ONEepelMB €ro BO3HUKAIOIINE BONPOCH, MOTUBHPOBATH €0 HA HYXKHBIC JCHCTBUSL.
[MomoOHast apryMeHTaIusi BO3HHKAET B PEKIAMHBIX aKIHMAX WM MpOIaraHae, Kak, HalpuMep, B TPU3BIBE OJHOM
13 IpaBsIIUX napTui I'epmanuu:

«(1) Kinder — das ist die Zukunft, das ist das Leben ([Jemu — 3mo 6ydywee, 5mo #u3Hy).

(2) Ihnen gehort unsere ganze Liebe (Hm npunaonesicum 6csi Hawia 110606y ).

(3) Aber fiir Millionen von ihnen bringt jeder neue Morgen noch immer Hunger, Elend, Krankheit und die Angst
(Ho munnuonam uz HUX Kkaxcooe ympo éce ewje npuHOCUm 20100, Hyicody, 601e3Hb U CMpPax).

(4) Deswegen miissen wir mehr um unsere Kinder sorgen, weil die Kinder unsere Zukunft und unser Leben
sindy [5, ¢. 53] (llosmomy mwi dondichbl 6oabUe 3a60MUMBCSL 0 HAWUX 0emsX, MAK KaKk 0emu — 3mo Hawe 6yoy-
ujee U Hauld HCU3Hb).

[TepBblit PA siBiisieTcs OCHOBHBIM TE3MCOM, B KOTOPOM 3asIBIISIETCS, YTO JIETH — ATO Halle Oyayliee, Halla )KHU3Hb.
Jannenii PA HoMuHHEpYETCS B TITyOMHHOM CTpyKType HHOUHUTHBOM «beurteileny (paccysxcoams).

Bropoii PA BeicTynaeT BTOPOCTENIEHHBIM TE3UCOM, SIBIISIFOLLIMMCS JIOTHYECKUM MPOJOJDKEHUEM OCHOBHOTO TE3HCA.
PA — «beurteilen» (paccyscoamy).

Tpetnit PA Takxe siBiIsieTcsl BTOPOCTENEHHBIM TE3UCOM, KOTOPBII TaKKe BBICTYNAET JIOTHYECKUM MPOJOJIKEHHEM
OCHOBHOT'O TE€3HCa M COJICPIKUT B TIIYOMHHOU CTPYKTYpe nepdopMaTuB «beurteileny (paccyscoams).

YetBeptsoiii PA sBiISI€TCS apryMeHTOM, B KOTOPOM COZIEPIKUTCSI MBICTIH O TOM, YTO MBI JOJDKHBI 3a00THTHCS O NIETSX,
TaK KaKk OHHW Haie Oy/yIiee U Hama xu3Hb. PA — «argumentiereny (apeymenmupoeams).

CrpyKTypa IOCTPOCHHUS JaHHOTO TeKcTa auHelHas. OquH PA BriTekaeT u3 apyroro. HTeHINEH agpecanTa sB-
nsiercst yOexieHne el B 3a00Te 0 eTAX, U OHa pa3BHBaeTCs B KaxxioM nocienytomem PA. [MoscHsromas cuia
apryMeHTallly HapacTaeT, U B MOCIeIHEM PA mpy mOMOIIH JEKCHYECKOTO Mapajuien3Ma apecanT MPUBOANUT ap-
TYMEHT, KOTOPBIH HMIUTUIUTHO ITPOCIIEKUBACTCS Yepe3 BCIO LEenouKky PA.

Ko BTOpOoMy THITY apryMeHTaIlMl OTHOCSATCSI PEUEBBIE NEHCTBHS, OPOXKIaeMble TIPH IMOMBITKE TepeyOeauTs Cco-
OecenHUKaA, KOTOPHIH IPEJCTaBIsET YTO-IMO0 B HEBEPHOM CBETE. AJIPECaHT B JJAHHOM CIydae IBITAETCs, MOSCHSSA
BbIJJABaEMYyI0 MH(OpPMAIIMIO, HCIIOJIB3Ys JIOTHUECKHE JI0Ka3aTeNbCTBA M BBIBOJIBI, YOEAUTh coOeceHUKAa B CBOCH
npaBote. JJaHHBIN crtoco0 apryMEeHTaIlMd MPUMEHSETCS B TeX CIydasx, KOTJa BOSHUKAIOT HEIOBOJIBCTBA CO CTOPOHEI
pabodero Wi CTyJEHYECKOTO COCTaBa, B 3PAaBOOXPAHEHUH, MPH PELICHUH MPOOJIEM 3alllUThl OKPYKAIOLIEeH CpeIbl.
[IpumepoM TaHHOTO TOJOKEHUS MOXKET ITOCTYKHUTH 3asBJICHIE Bpada KaK peakilys Ha BOIPOC, ABIICTCS JIH Oe30mac-
HBIM JIJIs 3I0POBbSI PETyJISIPHOE YIOTPEOICHHE ITHBA.

«(1) 1 Flasche Bier enthdlt etwa 3 g reinen Alkohol (Oona 6ymuiika nusa codepaxcum OKOLO mMpex SpamMMo8
YUCMO20 ANIKO20ISL).

(2) In 3 Flaschen, die Sie davon tdglich trinken, sind rund 10 g Alkohol (B mpex dymoinikax, komopule Bul eace-
OHeBHO svinusaeme, COOEPHCUNCI OKONO0 0eCAMU SPAMMO8 AKO20I5).

(3) Bei lingerer tdglicher Zufuhr von 20 g reinem Alkohol treten bei Frauen bereits Gesundheitsschéiden ein
(IIpu npooondcumenvHom ynompedieHuy 08a0yamu Spammos aiKo20s 8 OeHb y JCeHWUN HAYUHATOMCSL NPOOIeMbl
co 300posbem,).

(4) Also trinken Sie bitte im Interesse Ihres Kindes keinen Alkohol, sondern besser Milch, Tee, Fruchtsdfte uswy
[4, c. 245] (Takum obpasom, 6 unmepecax Bawezo pebenka He netime, noxicanyiucma, aiko2ob, d Jyyue nelme mo-
JIOKO, 4ail, ppykmosvie coKu u max oanee).

IepBrrit PA sBisteTcst Te3mcomM, comepikammuM WHPOPMAIHIO O TOM, YTO B OJHOW OYTHUIKE IMUBA COICPIKHUTCS
3 rpamma uuctoro ankorois (PA — «beurteilen») (paccyscoams).

Bropoii PA BeicTymaet monrBepxaeHueM tesuca (PA — «bestétigeny) (vmesepowcoams).

Bropoii u Tpernit PA sBisitoTcs 000cHOBaHMEM HOATBEpXKJIeHUs. Bpay, cchutasich Ha CBOM MpOoQecCHoHaIbHbIE
3HAHUS, TOKa3bIBACT PELUIIECHTY HEraTUBHOE BIMSIHUE aNKoroisd Ha opraHmsM (PA — «bestitigend argumentieren»)
(ymeepoicoarowe apeyMeHmupoeams).

Bcee npenpinymue PA SBASIOTCS MPEeANOCHUTKOMN /Ui YeTBepToro PA, B KOTOpOM Bpad PEKOMEHIYeT HE THTh
NIMBO, a ynoTpeOusiTh npyrue Hanutku (PA — «empfehlen») (cogemosams).

JlaHHBIN TpUMeEp SABISET cOO0H 00paselr TpaMOTHO MMOCTPOCHHON apryMEHTHPOBAHHOW pedH, B KOTOPOU JTOCTH-
KECHHE TIePIOKYTUBHOTO 3(pexTa He BEI3BIBAET COMHEHHUS.

Kak BBISBHII aHAJIM3 NPAKTUYECKOTO MaTepHraia, OCHOBHBIMU CIIOCOOaMU BBIPaKEHHS apTyMEHTHPYIOIIUX pede-
BBIX aKTOB B HEMEIIKOM sI3bIKE (CyOhpeiiM «Argumentiereny) (Apeymenmuposams) SIBISIOTCS: TE3UC, APTYMEHT, MMO/I-
TBEpKJEHNE, 000CHOBAHKE ITOTBEPXKICHNUS, MOAAIBHBIN orepaTop U nmpotuBopeyune. [loBepXHOCTHAS CTPYKTYpa pe-
YEBBIX aKTOB apTyMEHTALUH COACPKHUT Pa3IMYHOE B 3aBUCHMMOCTH OT IMPOMO3UIMOHAIBLHOTO COACPIKAHUS JIEKCHYE-
CKO€ HAIOJIHCHHE, U SKCIDIUIUTHO HA TMTOBEPXHOCTHON CTPYKTYpPE B BBHICKA3bIBAHUH OOBIYHO MPHUCYTCTBYIOT TOJBKO
TE3UCHI U APTYMEHTHI, OCTaJIbHBIC COCTABJISIONINE apryMEHTAIMU BCETIa HAXOISITCS B TIIyOMHHOW CTPYKTYpE BBICKa-
3BIBaHUS M BRISBILIOTCS IyTeM JajdbHEHIIIETO aHAIN3a PEUYSBOI0 IIPOU3BEICHUS.
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FRAME STRUCTURE OF ARGUMENTATIVE SPEECH ACTS IN THE GERMAN LANGUAGE

Vetoshkina Ekaterina Nikolaevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Ferstyaev Aleksandr Ivanovich
Mordovian State Pedagogical Institute named after M. E. Evsevev
syrkina@mail.ru; alex26530@yandex.ru

The article considers the main approaches to studying the problem of argumentation. The aim is to characterize the frame struc-
ture of argumentative speech acts in the German language on the basis of the factual data; the article emphasizes the need
to study argumentation, to reveal the functioning of the language mechanisms at different levels; analyzes the ways of argumen-
tative speech acts expression in the German language, and provides the classification of argumentation types.

Key words and phrases: speech act; theory of speech acts; argumentation; frame; frame structure of speech act.

YJIK 82:801.6; 398:801.6
dDunosiornyecKkne HAyKn

B cmamwe paccmampusaemcs nosmuxa «Pycaana u Jlioomuneiy A. C. Ilywkuna 6 ceeme QonbKiopHOt mpaouyuu.
Hannas cmamos asnaemcs npoooadiceHuem QoabKIopucmuiecko20 KOMMeHmMapus, cocmagienHo20 K nepeoil u 6mo-
Ppoul necHam nosmui-ckazku. Tpembvsi nechb nocsswena unuyuamudeckomy nymu Pyciana, xomopuiii dondcen 0o-
CMUSHYMb «NJIEHUMENbHO20 npeodenay, 4mobsl cnacmu Jlioomuny. Bonvwioe enumanue yoensemcs pumyansoHOMY
000bI68aHUIO Meda U MOMUBY CMEPMU — KOCMUYECKOMY 803DON’COCHUIO.

Krouesvie cnosa u ¢ppazvl: Mud; GoapKIOp; THTEpaTypa; MOITHKA; [IyITKHH; MOTHB «CMEPTH — KOCMUYECKOTO BO3-
HeceHUs»; MUpoBast oCbh.

I'anuesa MapuanHa AHIpeeBHA
Mockogckuii eocyoapcmeennbiil yrugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa
marianna.galieva@yandex.ru

«PYCJIAH 1 JIIOAMWIIA» A. C. TYIIKUHA:
®OJbKJIOPUCTAYECKHUI KOMMEHTAPHUIL IIYTSIMH PYCJIAHA: IIECHb TPEThS®

Tperbs necup «Pycnana n JIroqMuiby OTKpBIBAET Iepes yuTareneM nyTh Pycnana. OpgHako Korjga Ha9MHAETCs
HacTOSIMUH MyTh Tepos? OT OpavyHOll TOCTEIN WM OT OPaHHOTO TOJISl ¢ TOJIOBOW YepHOMOpOBa Opara? DTH BOIPO-
CBI CYILIECTBEHHBI B KOHTEKCTE HAMEUCHHON HAMU pumyaibHOU 102UKU TIO3MBI-CKa3K1, K TOMY e B ()OJIBKIIOpe BCe-
rja 3Ha4yuM 3TOT MOMEHT IIepexo/ia B Ipyroe, epecedeHue 3anpeTHon rpaHullsl. B nepBoit necHu nepen Pycianom
TOJIbKO HAMEYaeTCsl €r0 UCIBITAHHE, HO TepOi He 3HAeT, KyJa clIeloBaTb. B 3TOM OTHOILIEHNU €CThb TOJIBKO OJUH
PUTYaJIBHBIN yKa3aTenb, ciioBa cTapia OuHHA O «IpeABHACHHOM JTHE» [6, c. 14], K KOTOpBIM Bcerja JOJKEH BO3-
BpAIIaThCsS BHUMATENBHBIN YUTATEllb, IOMHS O 33JJaHHOCTH CIOXKETa, YKa3bIBAIOUICH Ha NEHCTBUE KAKOU-mMo pU-
TyaJbHOM CXEMbl BHYTPH TEKCTA.

Bropas necHb BeqieT uuTatens no ciedam Jlroomunsl, HO 3aKaHIUBACTCS OHA CMEHOM TOUYKH 3peHms: 0oeM Pycrana
u Pornast. O yeM roBopuT HaMm 3TOT OOH, KpoMe pycIaHOBOH 1ooeapr? OOpaTiM BHUMaHKE Ha CJICTYIONIHNA GpparMeHT:

Ho 49to-T0 moOpsIii BUTS3H HAII?

Brl noMHHTE 11b HEXIAHHY BCTpedy?

Bepu cBoit ObICTpHIN KapaHall,

Pucyii, OpnoBckuii Houb U ceuy!

IIpu ceéeme mpenemnom x1yHsi

Cpazunuce eumsszu sicecmoxo [Tam xe, c. 33].
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